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*گلمراد وندیپ

…نداشت گریدیعلاجیجز خاموش

کستانیتاجیدانشگاه دولتيدانشکدة سخنورجویاندانشما 
درس راه کتابخانۀ ابوالقاسم از هر روز بعد 20سدة 70يدر سالها

مدارسآموزاندانشکه آن سالها از میگرفتیمشیرا پیفردوس
یتا کارمندان علمگرفته شهر دوشنبه یهمگانلاتیتحص

گرفتند وورود مینوبت يجمهوريدانشگاههاانو استادهاپژوهشگاه
بعضاً در . میکه  وارد کتابخانه گردشدیمدایپیامکانشهینه هم

به دو نفر مردان سالخورده و سهایدرآمدگاه، گاه در تالار شعبۀ دستنو
و وارکارمندان کتابخانه پروانهگردشانکه در میوردخیوامانسالیم

. دادندیگوش مانشیبا دقّت به حرفهاوگرفتهشوازیآنها را پمانهیصم
ما آن وقت . گفتندیمعلم مایداملاّ آن شخص را با احترام آنها 

از -هاشممیو رحیقل ذهنهتورفیدو مرد شرنیاکهمیدانستینم
استادشاگردان کستان،یتاجيعلم و فرهنگ جمهورپیشکسوتان

طریقکتابخانه از دنانگردیکه هر دو در غنمیدانستینم. اندعینی
آب و خاك دةت ارزنده کرده، هر دو زاده و پروانادر خدميهاستخطد
دانستیم نمی.سمرقندند،کانیتاجیباستانیفرهنگياز مرکزهایکی

مکتب و سیاز تأسي،شوروتیاول حاکميسالهاوقایعکه آنها

نگاری دانشگاه ملّی مھاستاد دانشگاه روزنا*
.تاجیکستان، دکتر ادبیات تاجیکی
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ماتیتقسپیرامونآن زمان يبحثهااتکیتاجاتیمطبوعات و نشر
زبان و خ،یتار،یدرسيمعارف و کتابها،انهیميایآسیحدود ملّ

نیبلکه مؤلفان اولدانند،یماتشینه تنها با تمام جزئرا کیتاجاتیادب
مطبوعات و گیريشکلدر و هستندزیموضوعها ننیبه اراجعها مقاله
استادان بزرگ یدائماورانیکیتاجیننواتیفرهنگ و ادبات،ینشر

... اندبودهیلاهوتقاسم ابوالوینیعصدرالدین سخن 
تولد شده، در سمرقند به کمال 1908اکتبر سال 5هاشم میرح

یمرکز باستاننیکه در ااستیدورانمقارن با او یجوان.  دیرس
سمرقند .داده بودرخ چشمگیرييهایگرگونتحول و دزبانانیفارس
کهترکستان . يشوروتیدر حاکمو ترکستانترکستان بودئتیدر ه
يملّتهای ازمردمشامل ،بودافتهیسیتأس1917سال اواخردر 

. تأسیس شدنو يمکتبهابودند که در آنيگوناگون برابرحقوق و آزاد
نیکشور اولنیکه در اگردیدياندازمطبعه و مطبوعات راهتیفعال
به زبان 1918از سال ستیو حزب کمونيحکومت شورويهاهینشر
. شدندمنتشر میمنظم طور بهیو ازبکیروس

نیبزرگتريشهرهامیخواهان مقو اصلاحاتانیاغلب روشنگرا
حکومت نو را يسمرقند، بخارا و خوقند قرارها،تاشکند- انهیميایآس

در خصوص ۀ آنهاسالنیآرزو و آمال چندرایگرم استقبال کردند، ز
هرچند . دیپوشیجامۀ عمل میمکتب و مطبعه و مطبوعات ملّسیتأس

یدر دوران حکومت پادشاهدیمکتب و مطبوعات جدلیآنها به تشک
در یبودند، ولدهیموفق گردشتریروس در سمرقند نظر به بخارا ب

مشکلات زبانانیو فارسکیتاجتجددگرایانو انیروشنگراتیفعال
انیروس و هم روحانیحکومت پادشاهیهم مقامات محل: بوديادیز
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افکارابلهیهر وسهبکردند،یمیمعرفیمیود را قدپرست که خکهنه
. کردندمخالفت میآنها انۀینوجو

شکرانۀ شیبهانۀ شرکت در  نماهب1917که سال ینیاستاد ع
75بهخانبخارا عالمریامانیتیمنغندةینماینآخردر عهد اصلاحات 

حتمی روس از مرگ توسط سربازان، شدهیزندانمحکوم وچوب 
از سال فرار نموده بود، به سمرقند بسیاريبا زخمهایافته وت نجا

میپرداخت و رحکاربه يشورویهمگانلاتیدر مکتب نو تحص1918
نزد يرا در مکتب شورولشیبود، تحصدیهاشم که طلبۀ مکتب جد

تا آخر عمر باافتخار خود را چون شاگرد وي . دوام دادینیاستاد ع
گذارهیمکتب نو در امارت بخارا، پاذارانادگیاز بنیکیواسطۀیب

-»کیتاجاتینمونۀ ادب«تذکرة گرتدوینک،یتاجيشورواتیادب
سدة گذشته که 20دهۀپرآشوب يدر سالها-کیملّت تاجشناسنامۀ

از یکیوکردندیآن را تماماً انکار متیموجودستهایترکپان
،انهیميایآسزبانانیو فارسکانیمکتب و معارف تاجادگذارانیبن

یمعرفینیاستاد عیعنی مشهور شناساتیمورخ، محقّق و ادب
را کشف کرده بود که به نظر ادشچند خصلت استیاو به خوب. کردیم

یکسان«: بودینیعدوستیانضباطو نظمشاگرد از همه مهمش 
هستند که از همکاران و تابعان خود انتظام طلب نموده، اما خودشان 

که نه همه وقت به آن پرهّنیاایباشند،یان پابند انتظام نمچند
کامل خود تیعااو با ر. طور نبودنیاینیاما ع. کنندیمهیرعا)کامل(

به نظر من، نیا. کردیانتظام متیرا مجبور به رعاگرانید،به انتظام
از نیا. باشدیمگرانیبه دیتیو خاصیخصلتنیراه تلقنیبهتر

م،ییخود نمونه، اگر به اصطلاح امروزه گو. بودینیعيویتربياهقیطر
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. »یمثال شخص
نه ،علامّۀ زماننیشاگرد ابه عنوانهاشم میرح،بدون تردید

بلکه در رشد و نمو مکتب و معارف، ،یدوستتنها در انتظام و انتظام
را به یانیت شااخدمکیتاجاتیو علم و ادباتیمطبوعات و نشر

.  دسانانجام ر
او به چند شاخه یو ادبیپرثمر علمتیکه فعالمیدانستینم

نینخستمددچون صدها همسالانش اولاً، به يو. شودیممیتقس
که با جد » شعلۀ انقلاب»انهیميایآسزبانانیفارسينامۀ شوروهفته

به نشر 1919سال زادهیعلدرضایملّت سییاز افراد فدایکیو جهد 
انتشار 1921تا آخر سال ینیو تلاش استاد ععید و با سآغاز کر

هرچند در اً،یثان. افتییکشور آگاهيهایگرگون، از تحولات و دیافت
یازبکيهاروزنامه و مجلهّیکارمند ادبسدة گذشته20ي دهۀسالها

نیدالاستادش صدرتیبود، با هدا» توچمعارف و اقُ«و » زرافشان«
آواز «روزنامۀ -ک در سمرقندیتاجسیأسدر مطبوعات نوتینیع

شمارة (» رهبر دانش«، مجلّۀ )1924آگوست سال 25(»کیتاج
کستانیتاجیدولتاتیو نشر) 1927سال »نشیدانش و ب«نشینخست

مطبوعات در آن يدر بحثهايو. استدهیفعالانه شرکت ورز) 1925(
فهم کردن زبان و راه و اصول ساده و عامهیکیبه زبان تاجراجعسالها 

» فهم درکار استبه ما زبان عامه«يهامقالهده،یمطبوعات شرکت ورز
نمود که فیرا تأل»سند؟ینویچه مکیتاجیدر گرد زبان ادب«و 

آن زمان در يهابحثها در جلسه و مشورتها و نگاشتهحیتشر
مسئله نیبه اراجعانهیميایآسیو روسیکیتاجيرادوامطبوعات 

به کنفرانس یآمادگیجلسۀ مشورتیاول ضمن بررسالۀدر مق.است
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بود، دهیدر تاشکند برگزار گرد1928اکتبر سال 10نو که يالفبا
کنندگان جلسه را به دو گروه آمده و شرکتانیمسئلۀ زبان به م

طرفداران فکر اول ،بنا به مشاهدة مؤلف مقاله. استکردهمیتقس
زبان امروزة . دآییبه ما به کار نمیکیسزبان کلا«که مدعی بودند

دیپس، با. باشدیم نمواز عامه دور و به او مفهزینکیمطبوعات تاج
که زبان کنندیمفیآنان تکلنیايبرا. گرفتکیزبان به عامه نزد

لیو تکمهپرگریديهایجايهابخارا را اساس قرار داده، او را با لهجه
بال آنها زبان ندقیبه قول رف. مینام دهکیتاجیو زبان ادبمیینما
. »خواهندیرا اختراع کردن میادب

هرا که بیکیزبان هزارسالۀ تاج،گروه اولندگانینمادر واقع،
رايتا زمان انقلاب بیرودکالشعراآدماز زمان انیبرکت دولت سامان

اریمعگانۀیچون زبان هميجدراتییتغیبزبانیکلّ مردم فارس
ران،یو افغانستان، مردم اانهیميایآسکانیو تاجکردمیدمت خ

شرح و وترجمهیو کلّ جهان  ب، عثمانیندوستانهانزبانیفارس
یفردوسزوالیبي»شاهنامه«و یآثار رودکیمشکلهیچبیو توضیح

را »دآییبه ما به کار نمیکیزبان کلاس«: ادعايکردند،را درك می
آن را با ي این زبانو غناروینیی،توانا،قدرتیعنی. پیش کشیدند

نو زبان يالفبامثل،زبانانحبصايبراخواستندیمده،یدتنگچشم 
از عامه «زیروزه را نزبان مطبوعات آنگریاز طرف د. کنندجادیاينو

. قلمداد کردند»باشدیم نمودور و به او مفه
اتیادبباينگارروزنامهانیکه طرز ببر کسی پوشیده نیست

عامه دور و به او «آن را از شودینمیتفاوت دارد، ولیعیو بدیعلم
یآن زمان گروه. شدیزبانجادیایکرد و از پتفسیر»باشدیم نمومفه
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یزبانجادیکه به نظرشان ادنپروریجهان را مينوسازشۀیانددر  سر 
شییاز همه داراکهکیو تمدن و فرهنگ تاجختاریصاحبردممرايب
یچندان مشکلشده بود، محروم انیشورویحدود ملّماتیتقساب

. نداشت
وکانیدانشمندان و فاضلان و آگاه از گذشتۀ پرافتخار تاجیول

جالب شۀیاندنیو وجدان چنمانیاياز رو،مردمنیفع ااطرفداران من
نهادشیرا پاندوراستیزمان موافق به سنیو قابل توجه در ع

يهاموجود است و به همۀ لهجهیکه زبان کتابیوقت«: داشتند
یزبان تازة ادبکیجادیچه لازم به اباشد،یمکینزدکانیتاج
؟میمشغول شویکیتاج

در يرا با سخنهاکیمحنتکشان تاج)مغز(نۀیآن که ميبه جا
لفظ بهتر نیکه امیو سرگردان شومیکن)آشفته(گرنگیواقع خانگ

ایفهمندین را بهتر میآن، اایسخن بهتر است نیآن لفظ، اایست ا
موجوده یزبان کتابقیکه مشغول به تطبستیبهتر آن ن،رهیآن را و غ

مهم )هايناحیه(ي انهایبه رزهامروطیو آن را موافق شرامیباش
بخارا و يهاکه قبول کردن لهجهیوقت؟میکنکینزدیکیتاج

دهد،ینمیخلق منفعت مخصوصیمدنیترقّیآسانيسمرقند برا
یزندگکستانیدر خارج تاجشترشانیرا که بکانیعامۀ تاجدیچرا با

دور ییشوراکستانیتاجیستیالیو سوسیاز ساختمان مدنکنند،یم
ما يمگر برام؟یمحکوم کنیانقلابراتیخود را از تأثدیباراو چمیکن

يهاهفیکه با واسطۀ آن طامیاشداشته بیراق پرقوتبکیبد است 
یهستند، انقلابسیانگلرانیگوناگون را که در تحت نفوذ جهانگ

»م؟یکن
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نیهم مجلس مشورت و هم کنفرانس الفبا که در آن جا هم ا
حق به .نتوانست به نتیجۀ نهایی برسدبود، دهیگردیمسئله بررس

که او را با ستینيامسئله،مسئلۀ زبان«:است کهجانب مؤلف مقاله 
کس حل کردن ممکن شود، چندکیجا ماندن کیها به قرار و گپ
ممکن دنیاو را ساختن و آفر. استیحادثۀ اجتماعکیبلکه زبان 

و آوردیوجود مهاو را عامۀ خلق  خود موافق طلب خود بست،ین
قادر آن یچیهنظرکیجیو هیجادچیایچکه هکندیچنان درست م

.  »ستین
یزبان معمول«:کهندیبیهاشم راه حل مسئله را در آن ممیرح

ییبایو به زدنیآن کوشیتازه کردن و به سادگم،یامروزه را که ما دار
رةیساده کردن از دايدر اثنادیما با. آن دقّت نمودن لازم است

است، تا ممکن یصرف و نحو که مخصوص زبان فارسیاساسيقانونها
.  »مینشورونیاست ب

استاد دیتأکنیر اساس چنبمکه مقالۀ دورسدیبه نظر مچنین 
مناظره و گفت یکیامروزها در بارة چه بودن زبان تاج«: است کهینیع

و یها در مطبوعات روسمناظرهنیانیشتریاز بس که ب. رودیار مذو گ
که کیتاجسندگانیاست، ما نوستادهیاافتهیگزارش یبا زبان روس

نیروح ازا–یزبان روسيچه جا-م،یدانیخود را به زور مزبان 
. »میخبریها و از چه بودن فکر هر کدام مناظرکنندگان بمناظره

از یکیيهامقالهی،چون دانندة زبان روسهمهاشم میرح
ۀینشر- )»شرققتیحق«(» واستاکهاوداپر«معروف زمان يهاروزنامه

رهبر «در مجلّۀ یکیبه زبان تاجراجعرا ستانازبکستیحزب کمون
»سند؟ینویچه مکیتاجیدر گرد زبان ادب«تحت عنوان » دانش
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و پروفسور دمبال،فکایمظفّر، ديهااو مقاله. کرده استحیتشر
در زمینۀیمجلس مشورتاز بعد » واستاکهاوداپر«را از روزنامۀ لدیش

را –کدام است؟ کیتاجینو که  زبان ادبيبه کنفرانس الفبایآمادگ
نموده، از هر کدام به طور یمورد مذاکره قرار داده بود، بررسزین

یکیزبان تاجيبرا«مظفّر در مقالۀ . کرده استيریگجهیمشخّص نت
يرا به سوکستانیاگر ما عامۀ تاج«:بر آن نظر است که»فهمعامه

ي اهتهیگززبان کتاب و دیبام،یشویبردن،سواد و فنت،یمدن
به يشده نبوده، زبان مادرما زبان کسان انتخاب)هايروزنامه(

.  »فهما شودتیاکثر
یبه اساس زبان ادب«که خواهدیمفکایمؤلف مقالۀ دوم د

یشدگیمدهیفهمشتریمشهور و بیکیتاجيهااز لهجهیکییکیتاج
».را ماندن درکار است

»ختراع کردن درکار؟را اکیتاجیزبان ادب«در مقالۀ  دمبال
امروزه را اصلاح یزبان کتاب«که  کندیمشنهادیدر پاسخ به  مظفّر  پ

نیا. درآوردن لازم استیرسمیکرده به شکل زبان عموملیو تکم
ریپهن نمودن تأثيو براشودیمیعمومکستانیزبان به همۀ تاج

. »استينغزراقیکیزبانانیارسدر شرق فیانقلاب
: داندیرا قابل توجه میکی،از دو راه انتخابلدیشورسفوپر

يکه در مملکتهادانیفارسانیائیضکیطبقۀ بارکیيبراای«
خلق را با زبان ایو میرا نگه داریزبان کهنه ادبند،یزیگوناگون م

به  . کندیميرا جانبدارمنظر دو، که»میاموزیمخصوص خودش ب
گرفته شده، یاز روسيبا سخنها«بخارا لهجۀلدیپندار پروفسور ش

دنیحال را دنیاییشوراکستانیتاجيشده، در همه جا) غنی(يبا
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کمال ایکه گویروسيهاکلمهیکه در زبان فارساز آنجا. »ممکن است
دور است، بنا به ییشورایبوده، از زندگانتعمالاسکمشد،یمشمرده

اساس گرفتن انقلابگرخلق به زبان «شیلدپروفسوریخلاصۀ قطع
ياست و حرفهایعربيو اصطلاحهاریو هم او پر از تعب. ستیممکن ن

که به زبان نیزبان نه انیگرفته است که ايرا تنها از فرانسوینو مدن
ندارد، نداشت و نخواهد داشت، بلکه یمدنریتأثکییچهیکیتاج

. »باشدیاك مفرقنگریدياز زبان ملّتهازیآن نيهاشکل کلمه
يالفبارییهدف و مقصد تغلدیشروسفوپرگر،یاز جانب د

آشکار کرده است که آن يااندازهتاینیرا به لاتیکیتاجساسایعرب
ساساینیلاتيالفبامتعصببه جانبداران ستی انوع پاسخ خوبکی

استیالفبا،  نه سدنیگردگریزمان ديتقاضاهدر خصوص بیکیتاج
موافق لهجه و کانیتاج«: ییطلب  راهبران  حکومت شورازمان و 

کیالفبا خواه ناخواه نینو درست کردند، ايزبان خودشان الفباوةیش
یفارسيزبانهانیکه حالا در بياتحّاد. خواهد گرفتیرنگ مخصوص

ياشارتها صداهایعربيآن است که در الفبايموجود است، فقط برا
که یاما زمان. شوندینمهنوشتهاصوتیعربيباگوناگون دارند و در الف

رانیزبان  حاضرة ایالخلقنیموهوم بۀینو قبول کرده شد، سجيالفبا
.).. گ. پ-مادیتأک(» خواهد رفتانیاز م

،یفارسکراناگر منورف«: بر آن است، کهلدیپروفسور ش
یانقلابيبه دانستن کارهاقتاًیحقرانیهند،  افغان و اکرانمنورف

و زبان ساده ما را ینیلاتيآنان حرفهايو آرزو داشته باشند، برادیام
نوع سواد آموختن دهقان نیو با ااد کردنیگلستان آموختن از 

نکته نیالفبا ارییتغيبراگر،یو از طرف د» شدخواهدآسانتر کیتاج
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: هکرداش اقرار در خلاصۀ مقالهلدیمهم بود که پروفسور شیبسزین
لهجۀ زندة خلق استعمال کرده اتیکه در ادبیآخرالامر، تا زمان«

یزمان. خلاص نخواهد شدانینشود، کار معارف خلق از دست روحان
رانیاانیانقلابچ. شدیمرکز انقلابآمد،بریشاهتختیکه تهران از پا

است کینزداریکهنه به قرآن بسیزبان ادب. دین را خواهند فهمیازین
را پهن خواهد ینیدریتأثعیعامۀ وسنیدر بشهیآن همنیايو برا
به یحتّیزبان ادبنیکه امیگویماًمن جسارتنیاز اریغ. کرد

رانیکه در ایزمان. ستینهمافزینرازیتهران و شعیوسيهاطبقه
که زبان محنتکشان آن جا به دیدمیسر زد، ما خواهيراتانقلاب پرول

يو زبان هر دوکینزداریبسییشوراکستانیجزبان محنتکشان تا
.). گ. پ-مادیتأک(» دور بوده استیآنان از زبان ادب

کرده، بنديرا جمعحشیخلاصه تشرنیهاشم با هممیرح
در شناسانکیکه تاجییخلاصۀ فکرهانک،یا«به جز یسخنگرید

. تعلاوه نکرده اس» اندانداختهدانیبه مکیتاجیبارة زبان ادب
بس حرفکیست، اکس اگر در خانه «خلاصۀ مؤلف حکمت معروف 

... آوردیرا به خاطر م»است
اتیمطبوعات و نشرتعالیهاشم نه تنها در رشد و میرح

به راجعها مقالهنیخدمت ارزنده کرده، بلکه اولکیتاجسینوتأس
. استنوشتهرا نیزمطبوعات ما خیتار

انیدر جامعه از جانب روشنگرامطبوعات یتمقام و موقع
مطبوعات و فۀیوظافته،یتوضیحخوب شرح و یلیخزبانیفارس

به نظر . بوددهینگار را در جامعه هم مشخّص گردروزنامهتیمسئول
»کیبمیابراهنامۀاحتیس«مؤلف کتاب ،یرانیمعروف ايروشنگرا
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امنیاز منیزمملل مغرباتیرقّسبب عمدة ت«يامراغهنیبدعالانیز
خودشان را از هر ناطاویصاست که تمام نقاکبختینيآن مملکتها

و دهیاز شعبات مملکت که ديااز طبقات ملتّ و هر شعبهياطبقه
کامل از صدق آنها مشهودات  و نانیپس از حصول اطمشنوند،یم

هینفسضو اغراهیملاحظات شخصچیبدون هاات خودشان رعمسمو
کار را ع، مرجگذاشتههیاموعانظار شیه به پعبوطمدر صحائف اوراق

دنیبه محض شنزینکارعمرج. کنندیآن نقصان دعوت معلیهبه 
آن نقصان اقدام کرده، هر قیتحققاًیمطبوعات بدون فوت دقيادآوری

فوراً اسباب اصلاح آن را فراهم ،استحیگاه قول مطبوعات صح
در کار باشد، یاشتباهاناًیاگر اح. ندکیهم تشکّر مندهیآورده، از گو

کرده، به رفع اشتباه مطبوعات انیخوش بیآن را هم به زبان
ات را هم صفحگفت که سکنه خوشبخت آن توانیپس، م. پردازدیم

افسوس که ما از آن . نا و هم گوش  شنوایبدةیهست، هم دایزبان گو
. »میسه نعمت محروم

پروران و اصلاحاتانیروشنگراسه نعمتنیرا از اتیمحروم
نظررس جامعه راتییبه شرافت تحولات و تغ20در آغاز سدة کیتاج

که ییوف فطرت به مقابل آنهائرّلبدع. نمودندیو بهتر درك مشتریب
از زبان کردند،یدر امارت بخارا مردم را از مطالعۀ مطبوعات منع م

را حرام نگفته، بلکه یاسلامدیاگر مطالعۀ جرا«: داشتدیتأکیفرنگ
درد اسلام را از من که امروز علاجد،یاندوخیگاها مزیخودتان ن

طرف،  درمانبخش کیمطبوعات، از یعنی. »دیدیپرسینمرم،کاف
... «: استکویاخلاق خوب و نبگریترغگریجامعه و از جانب ديدردها

بیبه اخلاق حسنه ترغدیامطبعه گشاده، خلق را به واسطۀ جر
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.  »دیینما
–فیشريبخارافیکو دو تن از مردان شرینيتهایننیبا هم

ادیو تلاش زعیبا سمیسراج حکرزایورزاده و مصمننیالدیمحرزایم
يبخارا»انهیميایآسیکیروزنامۀ تاجنیاول1912سال سرام11

و نشر ریتحريکه برادندیخود گردانوطنانرا دسترس هم»فیشر
لیجلرزایميجادیمکتب اپرورتو دانشمند، دسآن فاضل 

لاّم«یجانیمجلّۀ آذرباگذاراننایبن-صابرسکرعیلعو زادهیمحمدقل
از . را به بخارا خواندندزادهوسفیجلال رزایمسیفلتدر »نینصرالد

کهدیشماره به طبع رس153، مجموعا1913ًروزنامه تا آغاز سال نیا
روس از نشر یاسیبخارا و  گماشتۀ سریبا مصلحت و مشورت ام

: بودنددهینرسشیخويتهایهر دو جانب به نرایبازداشته شد، ز
ریامفگرینه توص،بودحکومت روس استیسغروزنامه نه مبلّ

. خان بهادرعالم» اسلام و مسلمانانیحام«و »  پروراصلاحات«
و یکیمۀ تاجروزنانیاولبه ،سدة گذشته20يسالهامدومۀیتا ن
یدئولوژيانقلاب و اانیشوایپیولشد،اعتراف میخواهانیمنبر ترق

يکه همۀ مطبوعات خلقهادندیرسيابه خلاصهيحکمران شورو
مطبوعات نو از مطبوعات خیتاردیو باهبودعیجاارتيسابق شورو

از مقاله به مقاله، از دهیعقنیا. ردیدموکراتها حسن آغاز گ-سوسیال 
استاد يهاملاحظهیها حتّمؤلفان مقاله. دیکوچیمیبه کتابیتابک
زبانۀ دوزبانه و سهيهاهیو نشر»فیشريبخارا«را در بارة ینیع

.  از خاطر برآورده بودنديبهبودخواجۀ محمود
» نظرکیما یگیتچیبه گز«در مقالۀ 1932هاشم سال میرح

کیرا سرآغاز مطبوعات تاج»فیشريبخارا«جرأت کرده، روزنامۀ 
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و یستقلالابا گذشت سالها، در دوران صاحبیول.  خواند
و ینیکشورمان که به زحمت و جرأت استاد عياریاختصاحب

خیشود، محقّقان معروف تاريگذارارجشتریبروانشانیشاگردان و پ
را تنها در چند رسالۀنگاريروزنامهعرصۀقاتیتحقمانگارروزنامه

که میفراموش کندینبا. اندافتهیخود و دوستان و شاگردانشان در
در ياشهیاندابراز تأثیر گاه ،و زمانانو طلب دورطیوابسته به شرا

ياز سو. به مراتب بیشتر استحجم کلانيکوچک از اثرايهمقال
و ر اساس اشارهبکشورمطبوعاتخیبه تارراجعها مقالهبرخیگر،ید

از مؤلفان یبرخکه آمده، هصفحيبه روینیاستاد عيدهایتأک
، تا چه انددهیبه چشم خود ندیهمان روزنامه و مجلّه را حتّ،هارساله

!   رسد به خواندنش
خصوص درنه تنها خودگریديهادر مقالهرحیم هاشم 

از جمله گر،یديخلقهايهابلکه روزنامه و مجلّهک،یمطبوعات تاج
لاّم«ل اموقع ژورن«نهیزمنیکرده که در اشهیاندراز ابجانیآذربا

در یدموکرات- يمعارفپروريهایهغا)رشد(در انکشاف»نینصرالد
. اوستارزشبايهااز مقالهیکی»انهیميایآس

انیشوایهاشم مربوط به ترجمۀ آثار پمیرحتیفعالگریدبخش
که باشدیهان مجيخلقهابانیو اديدولت شوروادگذارانیو بن

اتیدر مطبوعات و نشر20سدة 20ي دهۀسالهاي ويهاترجمهنیاول
تیپرمسئولفۀیوظنیايدر اجرا. دندیرسبه طبع کیتاجسینوتأس

کرده که يو مددگاريریدستگبه رحیم هاشم ینیاستاد عزین
به نیچنامیرا در آن اکیتاجسینوتأساتیو مشکلات نشريدشوار

کستانیتاجیدولتاتیشدن نشرلینو تشکيروزها«: رده استآوادی
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یولشدند،یدرها از هر طرف به کار جلب کرده ماک. ورمآیمادیرا به 
نهایاز ایبعض. رسدیدست هم نمدوتعداد  آنها به شمارة انگشتان 

را خوانده بودند، در اسلوب مطبوعات رانینشر ايو کتابهاتهیگز
ياسلوب کهنه زبان مدرسه، اسلوب انشایبعض،نوشتندیمرانیا

يکه در مکتبهاگریدیبعض. فرمودندیکهنه را کار ميهامحکمه
ریدر تأثد،درس خوانده، در مطبوعات ازبک کار کرده بودنیازبک

. بودندیازبکيهایبندجمله
دانشمند کیینیمثل عیتیوضعنیاگر در چند،یتصور کنکی
مرد دلسوز و غمخوار در سر کیک،یار زبان تاجدوستدکیزبان، 

آن درهم ،یدولابنیبرهم دادن ايبرابود،ینم…ما یگهوارة زبان ادب
جۀینتایو آن هم آآمدیچه قدر مبلغها صرف کردن لازم میو برهم

»؟ینایدادیمیمثبت
در سمرقند 1925که سال کستانیتاجیدولتاتیدر نشر

به کرد،یمفهیوظيفایسرمحرر اثیبه حینیاد عاستافته،یسیتأس
و درس ترجمه ریرز و اصول تحرطکارمندان و مترجمان جوان 

یولدانست،ینمدر ابتدا خوب را یچند  زبان روسهر او . آموختیم
قیها را دقترجمهییارساکمبود و نيبلند و منطق قوتیبنا به قابل

ناسفته و از يهااصلاح جملهياضااز  محرر و مترجم تق. کردیمنیمع
ردادیسودمند ميمصلحتهاگریديو در انجام کارهاکردیا مهاصل د
از یکیرا در ینیاستاد عيسبقهانیاز چنیکیهاشم میکه رح

1927سال . دآیبریاز خاطرم نمچیه«: داشته استانیبشیهامقاله
ییابتدايهاو مکتبیکيصنفهايحساب را برایکتاب درسکی

در ،زده) صدا(غیکردند، بعد مرا جریداملاّ تحر. ترجمه کرده بودم
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لش صبه اکیبه کیناك ترجمه را شبههيهایجا،خود شناندهيپهلو
. کنانده برآمدندسهیمقا

کردند،یمریرا که تحرییسهاینوناك دستشبههيهایعادتاً جا
گفته ،بالاایانیاز پا12سطر ،17فۀیبر دراز، مثلاً صحکميدر کاغذها

اب،یلش را صا«:  و آن جملۀ نادرست را خواندهماندندیکرده مدیق
من از نسخۀ . دندیپرسیگفته م- ، » چه گفته است،)کو، کجا(ی نکَ

کردم،یو آن را گشته ترجمه مافتمییرا  م)لازم(ي درکاريجایروس
يکه از ترجمه معنایتا وقت. شدندینمیداملاّ به ترجمۀ نوم باز راض

با اصرار تمام درست د،آیآن جمله روشن نبریمنطقيمعنا- یقیحق
. »نمودندیترجمه کردن را طلب م

چون مترجم به همبود که او هایو راهبلدیرطلبیسنیثمرة  هم
بلند، روان و صفتاثر  خرد و بزرگ را با 100از شتریو بدیکمال رس

یکیبه تاجیو ترکیخلقها از زبان روسرگیداتیاز ادبوایش
گریمعروف روس و دبانیاديه و رمانهاصقمیان آنهابرگرداند که در

.  انکا،یکارال. وف،یشیا رد،فرمانتل. م،ويلستوتئولجهان  يخلقها
. ،  گفآخوندا. ف. مف،ايفد.  ا،یتسکیلکن. پ،یرکوگ. من،یرسگ
تکار، . ر،یکاظم. من،یسنزیظم حکمت، عزنان،ایرك توام،ينور. ر

. هستندگرانیدياریسن و بسنیاسز
گم «را که بنا بر  با بهانۀ »  انقلاب بخاراخیتار«ینیاثر استاد ع

بخارا  چاپ نکرده، از مؤلف نسخۀ اتینشرشایکینسخۀ تاج»شدن
ناسشعالم معروف تركریتحرریرا طلب داشتند و آن زی آنازبک
مواد «با عنوانیبه زبان ازبکبارکییهمگ1926سال چیلاوئیوسم
خیتار«تحت عنوان 1986بود، سال دهینشر گرد»اانقلاب  بخاريبرا
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نباشد، از آثار یترجمه از ازبکدیاگر تأک. به طبع رساند»  انقلاب بخارا
فرق کردن آن  دشوار  است و گمان غالب ینیاستاد عیکیتاجگرید

اسلوب نگارش يکه با برکت چندسالۀ همکاررودیبالا منسخۀ اصل
یکیتاجینسخۀ اصل. استمکمل هم آموختهیلیرا خشیاستاد خو

از بعد ینیعالدینکمالی،نیو کوشش فرزند استاد ععیاثر با سنیا
در ابتداو دایهاشم  پمیسال ترجمۀ آن از جانب رحستیبحدود
خیتار«عنوان بایلیو کراکانیندر دوشنبه با خط وسپستهران

انقلاب خیارت«زمان نیتا ا. چاپ آمديرو» در بخارايانقلاب فکر
مندان  و محققّان و شوقانمورخيهاشم برامیترجمۀ رح» بخارا

آغاز سدة  يامارت بخاراوقایعادث و وحها،یگرگونتحولات و دخیتار
را با سرعت ییآشناشتریامکان ب. معتمد خدمت کردعمنبهمچون20

ییوشنگرااز رهبران حرکت ریکیو افکار شهیاندها و و صورت واقعه
نیدالدر امارت بخارا صدر20در آغاز سدة  کیو  اصلاحاتخواهانۀ تاج

ایدئولوژياز قالب يااندازهبه وجود آورده، تصور مردم را تاینیع
- 1918يد  سالهااثر در سمرقننیا. کردرونیبيشوروکمرانحتک

يونو شورایدئولوژيبا ینیآمده بود که استاد عهصفحيبه رو1920
نیبود و از اافتهینزشیآمیستیکمونحکمرانتکدر بارة نقش حزب 

از راهبران وقت یکیاز جانب 1926نشر  اثر در  سال از نگاه بعد 
خواجهااللهضیف،بخارايشورویخلقيحکومت جمهوريگراترك

. بوددهیباعث ملامت  هم  گرد
چند زیترجمه و مهارت مترجمان نفنبه راجعرحیم هاشم

راه و روش و اصول درست ترجمۀ ، سوکیمقاله به طبع رسانده، از 
به خدمت گر،یاز طرف دآثار بدیعی را به جوانان یاد داده و
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که داندیمشهیهمپیعنی. کرده استيارزخود ارجگشگانیهمپ
...   ستیچشهیهمپهمت 

کاري لیاصبیو اداتیادببیترغو یعیترجمۀ آثار پرارزش بد
به شناساندن نیهاشم علاوه بر امیرحیول. فرساستبسیار طاقت

شروع 1927جهان از سال بانیبه روزگار و آثار  ادکیخوانندگان تاج
معروف  روس و بانیآثار اديهانمونهنیاولهر چند. نموده است

به طبع 1912سال »فیشريبخارا«را بار نخست روزنامۀ انجه
به روزگار و آثار  آنها در مطبوعات راجعها مقالهنیاولیرساند، ول

زینراهنیهاشم  در امیو خدمت رحافتیانتشار  کیتاجيشورو
و فآخوندایلعفتحرزایبه مریداي ويهامقالهنیاول. نظررس است

. چاپ شد1929-1928يسالها» رهبر دانش«ۀمجلّدرفن چخووانتآ
آثارربکیفارس و تاجاتیادبریو تأثیو بررسقیتحقبعديسالهادر 
يهااز  شاخهیکیو بلعکس،جهان اتیو ادبگریديخلقهابانیاد

از ،يادیزيهاو مقالههااو را فرا گرفته، اثریشناساتیادبتیفعال
»اتیدو خلق و ادبیدوست«،»اتیادبدانیدر مریش«لیقب
شعلۀ «،»يدر بارة شعر و شاعرفخونداآ«،»سخننیآتشسیهجونو«

» عشق و صداقتندةیسرا«،»پوشنهیپلنگ«، »گدازانقلاب خصم
همراه به (»مورلنگیو تیساغونخانیلع، »گلستان«ل اژورن«

ا  به ر»زبانمحاکمۀ دو «، »شاعر  مبارز«، )فمختارا.  عکیآکادم
نیو مدد کرد که اياریراه رانیمحقّقان جوان در اوي . طبع رساند

در . نموددایپییقدرت و تواناکیتاجیشناساتیعلم ادبۀساح
و کستانیفرهنگستان علوم تاجیرودکاتیپژوهشگاه زبان و ادب

به دهیورزصانمتخصکستانیتاجيدانشگاههاولوژيلیفيهافکولته
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اتیادبررا بکیفارس و تاجاتیادببارضیفریه  تأثکدندیکمال رس
تاتار، ،، تركويفرانسی،سی، انگلیآلمان،از جمله روسگر،یديخلقها

مورد زقیریقوترکمن، قزاق،ازبک،یگرجی،، ارمنيهندي،آذر
... دندیگردلئجالب  نايهاجهیجانبه قرار داده، به نتهمهتحقیق

خوانش يکتابهاگرتدوین،یدرسيهاکتابفلؤهاشم ممیرح
ر،یتحره،یبوده، در تهیهمگانلاتیطلبگان مکاتب تحصيبرا

دوزبانۀ يفرهنگهاان،کاینيبرگردان و به نشر رساندن آثار گرانبها
آثار ،یکیزبان تاجيریو تفسیو روسیکیتاج،یکیو تاجیروس

تا 20يلهااستعداد از ساقابل و صاحبيچون شاگردهمینیاستاد ع
سدة گذشته شروع کرده است 30

، )کمیدرجۀ مصنف دويکتاب قرائت برا(»مسال دو«يکتابها
»يکتاب قرائت برا(»ومسال سکمیدرجۀ ومصنف س( ،»Учебник

таджикского языка для русских служащих в госаппарате Тадж.

ССР « و در آخر هم کتاب»Таджикско-русский словарь« ،«Русско-

таджикский словарь»،»سواد و يمکتبهايکتاب خوانش برا(» راه نو
» 4در 5«، )الهایها و ماترمجموعۀ مقاله(»یکیزبان تاج«، )کورسها

،  )کمهایدرجۀ اول و تکنيمکتبها5و 4يسالهايکتاب قرائت برا(
. مزاده،لیاسماع.  ازاده،یعل. همراه س(»یکیتاج- یلغت مکمل روس«
و به هیرا تهیکیکلاسعروفمبانیداده، آثار  ادبیترت) فاوسفی

.نشر آماده نموده است
بخشیویراستارو گرتدوینو »ادداشتهای«، مستقلآثاراو محرر 

الشعرا ملکک،یتاجشناساناتیو ادببانیاد،ینیاستاد عاتیاز کل
بود که به چاپ آماده نمودن و افغانستانرانیهمزبانان از اگریبهار و د
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و بانیبه آثار  ادریدانینچنهم. کردیآنها وقت و زحمت طلب م
و شمنددان–یسینفدیسع«لیاز قبییهاهمقالمزبانانهاتیادب
به طبع رسانده، خوانندگان را با  »زبانیبه شعر  فارسينظر«،»بیاد

... کردیهمزبان آشنا مبانیاداتیجادیايمحتوا
شناس زحمت استادان و  پاسدار نان و هاشم شخص قدرمیرح

از یدر بارة هر کداميریتا به پیوان جوانااو از . نمک دوستانش است
و يعبدالقادر شکور،یابوالقاسم لاهوت،ینیعنیاستادانش صدرالد

رویدوستانش پروس،یبهرام س،يمدحاحمدجان زاده،یعلدرضایس
عبدالشّکور ،یسلام دهاتالبدع،یوسفیبیحب،یمانیسل

جانفیشرل،یجلمیرح،یمیمحمدجان رحمحمدزاده،ریپ
تیمیبا اخلاص و سپاس، مهر و محبت و صمگرانیو دزادهنیحس

ناتکرار، مناسبت به کار و يخصلت و خويبلند سخن گفته، در افشا
نمونۀ عبرتشان در روزگار موشکافانه رفتار کرده است که گفتارش 

که سخنش  با عسل یکنیمطالعه گمان منیهم. بار  استلذتّ
... ي برداریمیجهان معنکیو از معرفت بلندش  ختهیآم

فرزندان فاضل و دانشمند و صادق گریچون دهمهاشم میرح
دشمن با برچسبینیاستالیپرستدر دوران شخصکیمردم تاج
نیعجبا، اول. رانددر زندانها گذخود را یجواناز سال ینخلق چند

یننوارو مبلّغان ساختمیسنلن-میسمارکسکانیآثار کلاسنیمترجم
جاسوس و به جرم ،هاشممیرحزاده،یعلدرضایسلیاز قب،يشورو
عمر خود را در زندان یکی،شیو ملّت خوهنیفروش و دشمنان موطن
ه،دیآزاد گرديادیعذاب و شکنجۀ زازبعديگریرساند، دانیبه پا

که آثار دهیبا چشمان خود د. در ترس و هراس بودشهیهمیول
را انیزندانمدوستان و همسالانش چگونه حمايسهایدستنواکانش،ین
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ناپاك استیقسمت تلخ خود و همسالان و طعمۀ آتش س. کندیگرم م
و کتابها در ههمقلمانش که صفحیدارخوابیبيشبهادنیزمان گرد

يهالحظهنیتا آخرشد،یر تبدل ملحظه به تودة خاکستکی
گفتن سوخت،یدل و جگرش م. کردندیمرشیبالگندشایزندگان

یآنانيکه اخواستیزدن مادیفرشاینه، با تمام هستخواست،یم
کید،یانوخیمشیهمتایرهبر بد،یپرستیرا منیقدر استالنیکه ا

ت کوتاه چقدر مدکیدر : دیو خلاصه کندینیبار به چشم عبرت بب
يرا برادانیو نابود و مستیو سر سبد ملّتتان را نزینوخيگلها

و جز کردیبه اطرافش نظر میول. معرفتان فراخ کردو کمهنرانیب
... افتییرا نمیعلاجگریدیخاموش

به هر حال خاطر استادان، دوستان و همسالان جوانمرگش 
جا از آن سالها هم قصه کرده، تا که گاهگاه و جاگذاشتندیآرامش نم

هنگام . خاطرة آن جوانمردان و جوانمرگان را پاس دارندماندگانیباق
... فراموش نکنندزیبها به گذشته قسمت تلخ آنها را ن

کینگار، محرر معروف تاجمترجم، روزنامهشناس،اتیادبادی
!  ادبیگرامگناهشیهاشم و  دوستان و همسالان گنهکار بمیرح


